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Skladacie schodíky 
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MAX.
150kg

MAX. 150kg

Symbols and Their Meanings: All actions pictured with a X designate improper use!

Symboly a jejich význam: Všechny akce zobrazené s X označují nesprávné použití!

Symboly a ich význam: Všetky akcie zobrazené s X označujú nesprávne použitie!

Simboli e significati: Tutte le azioni illustrate con una X indicano un uso improprio! 

Símbolo y sentido: Las maneras marcadas con cruz que se muestran en los dibujos son 

incorrectas.

Read instructions before use

Před použitím si přečtěte pokyny

Pred použitím si prečítajte pokyny 

Leggere le istruzioni prima dell'uso

Lea detenidamente las instrucciones antes del 

uso

Maximum load capacity: 150 kg 

Max nosnost: 150 kg

Max.nosnosť: 150 kg 

Capacità di carico massima: 150 kg 

Carga máxima: 150 kg

Check ends before use

Před použitím zkontrolujte patky žebříku

Contrôlez les pieds de l’échelle avant l’utilisation

Controllare le estremità prima dell'uso

Pred použitím skontrolujte pätky rebríka

Use on a level surface

Instalace na rovném terénu

Dressez sur une surface plane

Usare il prodotto su una superficie piana

Inštalácia na rovnom teréne

Visually inspect ladder before use

Před použitím žebřík vizuálně zkontrolujte 

Contrôlez visuellement l’échelle avant l’utilisation 

Controllare visualmente la scala prima dell'uso

Pred použitím rebrík vizuálne skontrolujte

Do not use this ladder when liquid is present on the 
floor

Nepoužívejte, pokud je na podlaze voda

Assurez-vous que le sol est exempt de souillures

Non utilizzare la scala su superfici bagnate

Nepoužívajte, ak je na podlahe voda
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Be careful when moving the ladder close to power cables 
to avoid potentially fatal electric shock

Při přepravě žebříku dbejte na nebezpečí elektrického 
vedení

Faites attention aux risques électriques lors du 
déplacement de l’échelle

Fare attenzione a spostare la scala in presenza di cavi 
elettrici per evitare eventuali scosse elettriche 
potenzialmente fatali

Pri preprave rebríka dbajte na nebezpečenstvo 
elektrického vedenia

Do not lean over from the ladder

Vyvarujte se naklánění do stran

Ne vous penchez pas sur le côté

Non sporgersi dalla scala

Vyvarujte sa nakláňaniu do strán

Do not attempt to use this unit as a bridge

Nepoužívejte žebřík jako most nebo lavici

N’utilisez pas l’échelle comme pont

Non provare ad usare l'unità come ponte

Nepoužívajte rebrík ako most alebo lavicu

Do not straddle the ladder

Nepoužívejte žebřík s roztaženýma nohama

Ne vous  tenez pas debout au sommet de l’échelle 

Non mettersi a cavallo della scala

Nepoužívajte rebrík s roztiahnutými nohami

Do not climb up or down with your back to the ladder

Nestoupejte ani nesestupujte zády k žebříku

Montez et descendez face à l’échelle

Non salire o scendere la scala con la schiena rivolta verso 
I pioli

Nestúpajte ani nezostupujte chrbtom k rebríku

Do not use the ladder on soft or unstable ground 

Neinstalujte na nestabilní podklad

Dressez sur une surface solide

Non usare la scala su terreni soffici o instabili

Neinštalujte na nestabilný podklad
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MAX. 1

Only one person is allowed to use at a time

Žebřík smí používat současně maximálně jedna osoba, 
vyhněte se více lidem na žebříku

Une seul utilisateur à la fois

Utilizzare la scala una persona alla volta

Rebrík smie používať súčasne maximálne jedna osoba, 
vyhnite sa viacerým ľuďom na rebríku

Do not dismount from the side of the ladder

Lezení do strany ze žebříku není povoleno

Ne descendez pas par le côté d’une échelle

Non scendere dalla scala dal lato

Lezenie do strany z rebríka nie je povolené

Please check and make sure the ladder is fully open 
before use

Před použitím se ujistěte, že je žebřík zcela 
otevřený

Avant l’utilisation, vérifiez que les montants de l’échelle 
sont bien écartés jusqu'à ce que les cordes soit tendues

Assicurarsi che la scala sia completamente aperta prima 
dell'uso

Pred použitím sa uistite, že je rebrík úplne otvorený

Do not wear high heels, sandals, or slippers when using 
this ladder

Při používání nenoste vysoké podpatky nebo boty bez 
patních pásků

Ne portez pas des chaussures à talon, ni des pantoufles 
lorsque vous montrez sur l’échelle

Non indossare scarpe con i tacchi, sandali o ciabatte per 
usare la scala

Pri používaní nenoste vysoké podpätky alebo 
topánky bez pätných pásikov
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Obecné pokyny

Přečtěte si prosím pozorně návod a používejte 
výrobek podle toho.

Uschovejte si prosím tento návod a předejte jej při 
převozu produktu.

Tento souhrn nemusí obsahovat všechny 
podrobnosti o všech variantách a uvažovaných 
krocích. Pokud budete potřebovat další informace a 
pomoc, kontaktujte nás.

Uskladněte jednotku v čistém a suchém prostředí.

Nepokládejte předměty na žebřík.

Pravidelně kontrolujte a udržujte žebřík, zvláště když 
se delší dobu nepoužívá.

Při mazání spojů nedovolte, aby se mazivo dostalo 
do kontaktu s příčkami nebo bočními kolejnicemi.

Údržba a skladování

Poznámky

1.1 Před použitím

oužívejte žebřík pouze tehdy, když jste ve zdravé fyzické kondici. Používání výrobku v těhotenství, při léčbě léky nebo při požívání alkoholu 
nebo drog může způsobit nebezpečí pro uživatele a další osoby.

Před každým použitím prosím zkontrolujte a ujistěte se, že je žebřík v řádném stavu a bezpečný pro použití.

Pravidelně kontrolujte stav žebříku, abyste zajistili bezpečné používání.

1.2 Umístění žebříku

Žebřík musí být umístěn na rovném a pevném podkladu.

Udržujte žebřík mimo dosah dětí.

Při umisťování nebo přemísťování žebříku buďte opatrní, abyste nenarazili na jiné lidi, zvířata a jakýkoli předmět kolem vás.

Nepřesouvejte žebřík, když jej používá osoba. Nikdy nepoužívejte žebřík, pokud je poškozený.

Nečistoty na žebříku (jako jsou mokré barvy, oleje a maziva, sníh atd.) musí být před použitím odstraněny.

1.3 Použití žebříku

Kov vede elektřinu; nikdy nepoužívejte tento žebřík v blízkosti elektrického proudu.

Při nepříznivých povětrnostních podmínkách prosím nepoužívejte žebřík venku.

Maximální nosnost tohoto žebříku je 150 kg, což zahrnuje hmotnost uživatele, nářadí a materiálu.

Nepoužívejte před odemčenými dveřmi.

Na žebříku neskákejte ani se prudce nepohybujte.

Udržujte děti mimo dosah žebříku.

Při používání žebříku vždy noste neklouzavou obuv, která správně sedí.

Nenoste pytlovité oblečení, které by se mohlo zachytit o žebřík.

Upozornění: Dětem není dovoleno používat tento žebřík.
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Všeobecné pokyny

Prečítajte si prosím pozorne návod a používajte
výrobok podľa toho.
Uschovajte si prosím tento návod a predajte ho pri
prevoze produktu.
Tento súhrn nemusí obsahovať všetky
podrobnosti o všetkých variantoch a uvažovaných
krokoch. Ak budete potrebovať ďalšie informácie a
pomoc, kontaktujte nás.

Údržba a skladovanie

Poznámky

Uskladnite jednotku v čistom a suchom prostredí.
Neklaďte predmety na rebrík.
Pravidelne kontrolujte a udržujte rebrík, najmä keď
sa dlhšiu dobu nepoužíva.
Pri mazaní spojov nedovoľte, aby sa mazivo dostalo
do kontaktu s priečkami alebo bočnými koľajničkami.

1.1 Pred použitím
Používajte rebrík iba vtedy, keď ste v zdravej fyzickej kondícii. Používanie výrobku v tehotenstve, pri 
liečbe liekmi alebo pri požívaní alkoholu alebo drog môže spôsobiť nebezpečenstvo pre užívateľov a 
ďalšie osoby. Pred každým použitím prosím skontrolujte a uistite sa, že je rebrík v riadnom stave a 
bezpečný na použitie. Pravidelne kontrolujte stav rebríka, aby ste zaistili bezpečné používanie.
1.2 Umiestnenie rebríka
Rebrík musí byť umiestnený na rovnom a pevnom podklade. Udržujte rebrík mimo dosahu detí. Pri 
umiestňovaní alebo premiestňovaní rebríka buďte opatrní, aby ste nenarazili na iných ľudí, zvieratá a 
akýkoľvek predmet okolo vás. Nepresúvajte rebrík, keď ho používa osoba. Nikdy nepoužívajte rebrík, 
ak je poškodený. Nečistoty na rebríku (ako sú mokré farby, oleje a mazivá, sneh atď.) musia byť pred 
použitím odstránené.
1.3 Použitie rebríka
Kov vedie elektrinu; nikdy nepoužívajte tento rebrík v blízkosti elektrického prúdu. Pri nepriaznivých 
poveternostných podmienkach prosím nepoužívajte rebrík vonku. Maximálna nosnosť tohto rebríka je 
150 kg, čo zahŕňa hmotnosť používateľa, náradia a materiálu.
Nepoužívajte pred odomknutými dverami. Na rebríku neskáčte ani sa prudko nepohybujte. Udržujte 
deti mimo dosahu rebríka.
Pri používaní rebríka vždy noste nekĺzavú obuv, ktorá správne sedí.
Nenoste vrecovité oblečenie, ktoré by sa mohlo zachytiť o rebrík.
Upozornenie: Deťom nie je dovolené používať tento rebrík.
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Lisez attentivement ces instructions et utilisez votre produit 
d’après ce mode d’emploi.

Conservez ces instructions. Si vous souhaitez offrir ce produit à un 
tiers, joignez obligatoirement ce mode d’emploi.

Pour des raisons de clarté, les détails concernant chaque variante 
ou montage envisageable ne peuvent être tous décrits. Si vous 
souhaitez obtenir plus d’informations ou si vous rencontrez 
certains problèmes non traités de manière détaillée dans ces 
instructions, veuillez nous contacter.

Introduction

Entreposage et

entretien

Notes

Rangez l’escabeau dans un endroit à l’abri de l’humidité.

Une fois rangé, Ne mettez pas des objets sur l’escabeau pendant 
la non utilisation.

L’escabeau doit être contrôlé et entretenu régulièrement. Surtout 
après une longue durée de non utilisation.

N’appliquez pas de lubrifiant sur les marches, les barreaux, ni 
les manchons.

1.1 Avant l’utilisation de l’escabeau 

Vous devez être extrêmement prudent en montant sur l’escabeau . Vous pouvez monter sur l’escabeau lorsque vous êtes en total possession 
de vos facultés physiques. Certains états de santé, tels que la consommation d’alcool et de drogues ainsi que la prise de médicaments à 
risque de somnolence risquent de nuire à la sécurité de l’utilisateur de l’escabeau . N’utilisez pas l’escabeau pendant la grossesse.
Contrôlez l’état de l’escabeau avant chaque utilisation pour vérifier que toutes les pièces sont en état de fonctionnement.
Il est impératif de contrôler régulièrement l’escabeau .
Les escabeaux abîmés ne doivent en aucun cas être utilisés.
Enlever toute impureté telle que peinture mouillée, huile ou neige, accumulées sur la surface de l’escabeau .

1.2 Installation de l’escabeau 

L’escabeau doit être posé sur une surface plane, horizontale et stable.
L’escabeau doit être installé dans un endroit hors de la portée des enfants.
Lorsque vous déposez ou déplacez l’escabeau , faites attention aux personnes, aux animaux et aux objets.
Ne bougez pas l’escabeau lorsque quelqu’un est sur l’escabeau .

1.3 Utilisation de l’escabeau 

Identifiez tous les risques liés aux équipements électriques dans la zone de travail. Évitez les travaux sous tension.
N’utilisez pas l’escabeau à l’extérieur en cas de mauvaises conditions météorologiques.
La charge utile maximale est de 150 kg.
Verrouillez les portes et les fenêtres se trouvant dans la zone de travail. N’utilisez pas l’escabeau devant une porte ou une fenêtre non 
verrouillée.
Ne sautez pas sur l'escabeau . Ne vous déplacer brutalement sur l'escabeau .
Ne laissez pas les enfants jouer dans la zone de travail.
Portez des chaussures appropriées lorsque vous montez sur l’escabeau .
Ne portez pas des vêtements flottants lorsque vous montez sur l’escabeau .
Attention: Il est interdit aux enfants de monter sur l’escabeau .



11

IT

Linee guida generali

Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni e usare il 
prodotto in modo opportuno.

Si prega di conservare questo manuale e consegnarlo quando il 
prodotto cambia proprietario.

Questo riassunto potrebbe non includere ogni dettaglio di tutte 
le variazioni e le fasi considerate. Contattaci se hai bisogno di 
ulteriori informazioni e assistenza.

Manutenzione e 

Conservazione

Note

Si prega di conservare l'unità in un ambiente pulito e asciutto.

Non lasciare oggetti sulla scala.

Controllare periodicamente la scala, effettuando un eventuale 
manutenzione se necessario, specialmente dopo un lungo 
periodo di inutilizzo.

Non mettere a contatto alcun lubrificante con i pioli o con i 
binari laterali durante la manutenzione delle giunture.

1.1 Prima dell'Uso

Utilizzare la scala solo in condizioni di buona salute fisica. Utilizzare il prodotto durante la gravidanza, durante trattamenti farmacologici, o 
dopo aver assunto alcol o droghe potrebbe causare danni all'utente e ad altri.
Si prega di controllare che la scala sia nelle condizioni adeguate prima di ogni utilizzo.
Controllare periodicamente le condizioni della scala per garantire la sicurezza d'uso.
Non utilizzare la scala se quest'ultima è stata danneggiata. 
E' necessario rimuovere qualsiasi agente contaminante dalla scala (come vernici fresche, oli, lubrificanti, ecc.) prima dell'uso.

1.2 Posizionare la Scala

La scala deve essere posizionata su una superficie solida e piana.
Tenere la scala lontano dalla portata dei bambini.
Fare attenzione quando si posiziona o si sposta la scala per evitare di colpire persone, animali od oggetti nelle vicinanze.
Non spostare la scala mentre una persona la sta utilizzando.

1.3 Utilizzo della Scala

Il metallo è un conduttore di elettricità; non utilizzare la scala vicino a una sorgente di corrente elettrica.
Si prega di non utilizzare la scala all'aperto se le condizioni climatiche sono avverse.
La portata massima della scala è di 150 kg, peso che include la persona che la sta utilizzando ed eventuali attrezzi e materiali.
Non usare di fronte a porte non bloccate.
Non saltare e non fare movimenti bruschi sulla scala.
Tenere i bambini lontano dalla scala.
Indossare scarpe antiscivolo che calzino bene quando si usa la scala.
Non indossare vestiti larghi che potrebbero impigliarsi nella scala. 
Attenzione: Vietato l'utilizzo della scala ai bambini.
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Acerca del manual

Almacenamiento y

mantenimiento

Por favor, lea detenidamente las instrucciones y respete los 
debidos usos del producto.

Por favor, conserve bien este manual y en caso de cesión, no 
omita entregarlo junto al producto.

Este manual podría no incluir todos los detalles de cada paso del 
montaje. Si necesita ayuda o información adicional, póngase en 
contacto con nosotros.

Mantenga la escalera en un lugar seco.

Está prohibido poner los objetos ajenos en la escalera.

Debe realizar la inspección y el mantenimiento de la escalera 
regularmente, especialmente después de mucho tiempo sin uso.

Al usar el aceite, hay que tener cuidado para evitar el derrame en 
la barras de la escalera.

Notas

1.1 Antes del uso

El usuario debe estar en buenas condiciones físicas. No deben utilizar las escaleras las personas que están embarazadas, toman los 
medicamentos y están bajo la influencia del alcohol o de drogas.
Inspeccione la escalera antes del uso para confirmar el correcto estado de sus componentes.
Debe realizar la inspección de la escalera regularmente para prevenir posibles defectos durante su uso o transporte.
No use una escalera dañada o defectuosa.
Las escaleras deben estar limpias sin suciedad (como colorante húmedo, aceite, nieve, etc.).

1.2 Colocación de la escalera

La escalera debe colocarse sobre el suelo horizontal y firme.
Mantenga la escalera fuera del alcance de los niños.
Tenga en cuenta el riesgo de colisión contra la escalera durante la colocación y desplazamiento.
No mueva la escalera cuando uno se encuentre encima de ella.

1.3 Uso de la escalera

No se debe usar la escalera metálica en condiciones de alta tensión.
No permita el uso en la intemperie.
El peso total del usuario y de las herramientas no debe superar los 150 kg.
No coloque la escalera en frente de una puerta que no está cerrada.
No trate de saltar o moverse bruscamente en la escalera.
No permita que los niños jueguen cerca de la escalera.
Llévese los zapatos apropiados durante el uso de la escalera.
Está prohibido llevarse las prendas largas para evitar la inconveniencia durante el uso.
Advertencia: No permita que los niños usen la escalera.
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Algemene Richtlijnen

Gelieve de handleiding na te lezen en het product zo te 
gebruiken.

Gelieve de handleiding bi jte houden, en bij verkoop mee te 
geven.

Deze samenvatting bevat mogelijks niet alle variaties en stappen. 
Gelieve contact op te nemen indien u meer informatie of hulp 
nodig hebt.

Onderhoud en opslag

Bewaar de ladder in een schone en droge omgeving.

Plaats geen voorwerpen op de ladder.

Controleer en onderhoud de ladder regelmatig, vooral wanneer 
deze lange tijd niet gebruikt is.

Laat het smeermiddel niet in contact komen met sporten of 
zijstijlen tijdens het smeren van de scharnieren.

Toelichting

1.1 Voor gebruik

Gebruik de ladder alleen als u in een gezonde lichamelijke conditie bent. Bij het gebruik van het product tijdens de zwangerschap, onder 
medische behandeling of onder invloed van alcohol of drugs kan gevaar opleveren voor de gebruiker en andere mensen.
Voor elk gebruik controleer of de ladder in goede staat verkeert en veilig te gebruiken is.
Controleer regelmatig de staat van de ladder om veilig gebruik te garanderen.

1.2 Het plaatsen van de ladder

De ladder moet op een vlakke en stevige ondergrond worden geplaatst.
Houd de ladder buiten het bereik van kinderen.
Wees voorzichtig bij het plaatsen of verplaatsen van de ladder om te voorkomen dat u andere mensen, dieren of andere voorwerpen 
om u heen raakt.
Verplaats de ladder niet als iemand hem gebruikt. Gebruik de ladder nooit als deze beschadigd is.
Verontreinigde stoffen op de ladder (zoals natte verf, olie & smeermiddelen, sneeuw, etc.) moeten voor gebruik worden verwijderd.

1.3 Het gebruik van de ladder

Metaal geleidt elektriciteit; gebruik deze ladder nooit in de buurt van elektrische stroom.
Gebruik de ladder niet buiten bij ongunstige weersomstandigheden.
Het maximale draagvermogen van deze ladder is 150 kg, inclusief het gewicht van de gebruiker, gereedschappen en materialen.
Gebruik de ladder niet voor open deuren.
Als u op de ladder staat, spring of beweeg dan niet plotseling.
Houd kinderen uit de buurt van de ladder.
Draag altijd antislip schoenen, die goed bij het gebruik van de ladder passen.
Draag geen wijde kleding, die vast kan komen te zitten op de ladder.
Waarschuwing: kinderen mogen deze ladder niet gebruiken.
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Allmänna riktlinjer

Var god läs följande instruktioner noggrant och använd 
produkten därefter.

Var god behåll den här bruksanvisningen och överlämna den 
när du överför produkten.

Denna sammanfattning kanske inte innehåller alla detaljer i alla 
variationer och övervägda steg. Vänligen kontakta oss när 
ytterligare information och hjälp behövs.

Underhåll och

förvaring

Förvara enheten i en ren och torr miljö.

Placera inte föremål på stegen.

Kontrollera och underhålla stegen regelbundet, särskilt när den 
inte har används på länge.

Låt inte smörjmedel komma i kontakt med stegpinnar eller 
sidostångarna medan du smörjer fogarna.

Anteckningar

1.1 Before Use

Använd stegen endast när du är i ett hälsosamt fysiskt tillstånd. Användning av produkten under graviditet, läkemedelsbehandling eller när 
du använder alkohol eller droger kan orsaka fara för användaren och andra människor.
Kontrollera och se till att stegen är i gott skick och säker att använda före varje användning.
Kontrollera regelbundet stegen för att säkerställa säker användning.

1.2 Placera stegen

Stegen måste placeras på en plan och fast mark.
Förvara stegen utom räckhåll för barn.
Var försiktig när du placerar eller flyttar stegen så att du inte skadar andra människor, djur och andra föremål runt omkring dig.
Flytta inte stegen när någon använder den. Använd aldrig stegen om den är skadad.
Föroreningar på stegen (som våt färg, oljor och smörjmedel, snö, etc.) måste tas bort före användning.

1.3 Användning av stegen

Metall leder elektricitet; använd aldrig den här stegen nära en elektrisk ström.
Använd inte stegen utomhus under ogynnsamma väderförhållanden.
Maximal viktkapacitet för denna stege är 150 kg, vilket inkluderar vikten av användaren, verktyg och material.
Använd inte framför olåsta dörrar.
Hoppa eller rör dig inte plötsligt när du står på stegen.
Håll barn borta från stegen.
Använd alltid halkfria skor som passar ordentligt när du använder stegen.
Använd inte lössittande kläder som kan fastna I stegen.
Varning: Barn får inte använda den här stegen.
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Ogólne Porady

Zapisy

Proszę uważnie przeczytać niniejsze instrukcje oraz odpowiednio 
używać produkt.

Proszę przechowywać tą instrukcję oraz przekazać razem z 
produktem podczas transferu zmiany własności.

Podsumowanie to może nie zawierać wszystkich detali każdej z 
wersji oraz uwzględnionych kroków. Proszęskontaktuj się z nami 
jeśli potrzebujesz więcej informacji albo pomocy.

Konserwacja i

Składowanie

Proszę składować tą jednostkę w czystym i suchym środowisku.

Nie kłaść przedmiotów na drabinie.

Okresowo sprawdzać i konserwować drabinę, szczególnie jeśli 
nie była ona używana przez dłuższy okres czasu.

Nie pozwolić, aby lubrykant miał kontakt ze szczeblami lub 
boczną szyną podczas smarowania połączeń.

1.1 Przed Użyciem

Użyj drabiny wyłącznie, jeśli jesteś w dobrej kondycji zdrowotnej. Używanie produktu przez kobietę ciężarną, osoby w czasie leczenia lub 
też pod wpływem alkoholu lub narkotyków może spowodować zagrożenie dla użytkownika i innych osób.
Przed każdym użyciem sprawdzić oraz upewnić się, że drabina jest w dobrym stanie oraz bezpieczna do użytkowania.
Okresowo sprawdzać stan drabiny, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

1.2 Umiejscawianie Drabiny

Drabina musi zostać umieszczona na płaskim i solidnym podłożu.
Proszę trzymać drabinę z daleka od zasięgu dzieci.
Podczas pozycjonowania lub przesuwania drabiny proszę zachować ostrożność, aby uniknąć uderzenia innych osób, zwierząt oraz 
wszelkich przedmiotów znajdujących się wokół Ciebie.
Nie przesuwać drabiny w trakcie użytkowania jej przez osobę. Nigdy nie używać drabiny, gdy została ona uszkodzona.
Zanieczyszczenia na drabinie (takie jak mokra farba, olej i lubrykanty, śnieg itp.) muszą zostać usunięte przed użytkowaniem.

1.3 Użytkowanie Drabiny

Metal przewodzi elektryczność; nigdy nie używać drabiny blisko prądu elektrycznego.
Proszę nie używać drabiny na zewnątrz przy złych warunkach pogodowych.
Maksymalna nośność tej drabiny to 150 kg, łącznie z wagą użytkownika, narzędzi I materiałów.
Nie używać przed niezamkniętymi drzwiami.
Nie skakać ani nie przesuwać się gwałtownie podczas przebywania na drabinie.
Trzymać dzieci z dala od drabiny.
Podczas korzystania z drabiny zawsze nosić pasujące, anty-poślizgowe obuwie.
Nie nosić luźniej odzieży, która może zostać zablokowana na drabinie.
Ostrzeżenie: Nie dozwolone jest używanie tej drabiny przez dzieci.
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